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HAIIUMOHAJIBHO-KYJIBTYPHASA CIIEHUDPUKA
MPOKJIATUIA JAPTUHCKOT O SI3BIKA

Mymaesa C.U., Pabadanosa C.M., Muwaeea M.B.

Ienv. B cmamve npoooumcs 1ekCuxko-cemanmuyeckull. aHaiu3
NPOKAMUL 0apauHcKo2o A3vika. [Ipeomemom ananuza sA8nA0OMCA Ha-
YUOHATbHO-KYIbIMYPHASL Cneyu@ura u (hyHKYUOHATbHbIe 0COOCHHOCTNU
OAHHBIX IKCHPECCUBHBIX YCMOUUUBbIX couemanuil. Llenvro ucciedosa-
HUsL A8ULOCL KOMNJLEKCHOE U3YHEeHUEe IKCAPECCUBHBIX CPeOCmE O0apeun-
CKO20 5A3bIKA, KAK 8 TUHSGUCTNUYECKOM, MAK U JIUHSB0KYIbNYPOL02UYe-
CKOM aCneKmax.

Memoo u memooonozus nposedenus pavomut. Vicnonvsyromes 06-
ujeHayyHvle Memoobl TUHSBUCTIUKY. cOOp UHopMayuu, Aanaiu3 yCmHbix
U NUCbMEHHbIX MEKCMO08, ONUCAMENbHbLI Menoo, 6KIIOYAOWULL 6 ceos
npuemvl HAOAOCHUsL, CPAGHEHUS, UHMEPNPEMAyUU U KAACCudurayuu
ucciedyemozo Mmamepuand, Memoo KOMNOHEHMHO20 aHAIU3d, BblA6s-
ouUll cooepacamerbHble XapaKkmepucmuxu npOKIsimuslL.

Pezynomamut. Bvidenus 6 npoxisamusix 0apeuHcKko2o sA3vlkd 6 Kaye-
CcMmee OCHOBHBIX JIeKCUKO-CEMAHMUUECKUX 2PYNH PENUSUOIHYIO MEPMUHO-
JI02UI0, MEePMUHbL POOCBA U COMAMOHUMbL, ABMOPbl OOBACHAION, YN0
no0obHoe pacnpeoeneHie Ce53aH0 ¢ HAYUOHATbHbIMU OCODEHHOCTIAMU
gocnpusamusl 0eucCmeumenbHOCMU HOCUMEISAMU OAPSUHCKO20 SA3bIKA, UX
MEHMAAUMEMOM U CKAAOOM MbIUUICHUS.

Oébnacms npumenenus pe3yibmamos. Peszyiomamuol ucciedosanus
JeKCUKO-CEMAHMUYECKUX 0cODeHHocmell 0apeUHCKUX NPOKIIMUL MO-
2ym 0vbimob UCNONB308AHBL NPU UCCTEO0BAHUU JICKCUYECKOU CIMPYKIYPbl
OaPEUHCKO20 S3bIKA.

Knroueswie cnosa: oapeurckull s3viK; NPOKISAMUS, 3AUMCMBO8AHHASL
JeKCUKa; apadousm, 1eKCUKO-MeMamuyecKkdas Kiaccugpukayus, muoc,
COMAMOHUM, PeNUSUOZHAS MEPMUHON02US, MEPMUH POOCNEA, NOBepPbe.
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NATIONAL-CULTURAL SPECIFICITY
OF THE DARGWA LANGUAGE CURSES

Mutayeva S.1., Rabadanova S.M., Mishayeva M.V.

The article presents a lexical-semantic analysis of the curses of
the Dargwa language. The subject of analysis is the national-cultural
specificity and functional features of these expressive set collocations.
The purpose of the research is a comprehensive study of the expres-
sive means of the Dargwa language in both linguistic and linguocul-
tural aspects.

Methodology. The authors use scientific methods of linguistics such
as data collection and analysis of oral and written texts, the descriptive
method including techniques of observation, comparison, interpretation
and classification of the test material, method of component analysis,
aimed to identify characteristics of the Dargwa curses.

Results. Having found religious terminology, kinship terms and som-
atonyms as the main lexical-semantic groups of the curses of the Dargwa
language, the authors explain that such distribution is connected to the
national peculiarities of reality perception by the speakers of the Dargwa
language, their mindset and mentality.

Practical implications. The results of the study of lexical-semantic
features of the Dargwa curses can be used to study the lexical structure
of the Dargwa language.

Keywords: Dargwa; curse;, borrowed vocabulary, Arabism, lexi-
cal-thematic classification; ethnicity; somatonym, religious terminol-
ogy; term of kinship, belief.

HanuoHanbHO-KyIETYpHYIO ClIelIH(UKY IKCIIPECCHBHBIX yCTOWYH-
BBIX COYETAHUI MOMOTAET PacKpPhITh UCIIOIb30BAHNE MOHATHSI CUMBO-
Ju4eckoro 3HaueHus ciosa. 0.A. I'Bo3apeB yTBEpkKAAET, UTO CUMBO-
JIMYECKOE 3HAUCHHE CII0BA BOSHUKACT MIMEHHO B COUCTAHUSIX JIEKCEM |3,
c. 57]. KynbrypHo 3Haunmas nH(popManus 3aKpernuiiach B IKCIIPECCUB-
HBIX YCTOWYHMBBIX COUETAHUSIX JAPTHHIEB Yepe3 MOBEpPhsi, MU(BI, 3aKIIH-
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HaHMsI, KOTOPbIE BOCIIPOU3BOIAT XapaKTepHbIH IS JaHHON JTMHTBOKYITb-
TYPHOH OOIIHOCTH MEHTAJIUTET.

OCHOBHOI LIETBIO HCCIENOBAHUS ABUIICS CHCTEMHO-KOMILIEKCHBIN
aHaJIN3 SKCIIPECCUBHBIX YCTOWYMBBIX SI3BIKOBBIX CPEICTB TAPTUHCKOTO
SI3bIKA B JIMHTBUCTHUYECKOM U JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTMUECKOM aceKTax.

HayuHoi#l HOBU3HOH SABISAETCA TO, YTO UCCIEOBAaHUE HAIMOHAIb-
HO-KYJIBTYPHO! criel()UKU IPOKIISATHI JAPTUHCKOTO s13bIKa IIPOBOJUT-
s BIIEpBBIE B TaHHOW paboTe. CHUCTEMHBIN aHAIN3 MIPOKIISATHI ¢ 3THO-
KyJBTYPHOH TOUKH 3pEHUS U UX CUCTEeMAaTU3alus MTO3BOJIET BBIIBUTH
0COOEHHOCTH HAIIMOHAJIBLHOTO MEHTAJIMTETAa JI000ro Hapoza.

Marepuain 1 pe3yJbTaThl aHaJIN3a JIEKCUKO-CEMaHTHYECKUX 0COOeH-
HOCTEW TapTUHCKHUX MPOKIISATHI MOTYT OBITh MCTIOJIb30BaHBI ITPH HCCIIe-
JOBAaHHUH JIGKCHUECKON CTPYKTYPBI JAPTUHCKOTO S3bIKa, CIIOCOOCTBYIOT
Oosiee TTyOOKOMY TOHUMAHHUIO HAIIMOHAJIBHO-KYJIBTYPHBIX KOMIIOHEH-
TOB HCCJIEIYEMBIX SI3BIKOBBIX €AMHMI. Bce aTHOCH! 001anaoT Oonee
WM MEHee OOraThIMU M Pa3HOOOPa3HBIMH MaTepUAIBHBIMUA H JTyXOB-
HBIMHU KYJIBTYPHBIMU IIEHHOCTSIMHU, KOTOpBIE CIOKUIIUCH B MpoIiecce
MHOTOBEKOBON MCTOPUHU M SA3BIKOBBIE CPEACTBA ATHX dTHOCOB YUUTHI-
BalOT CBOM MHIMBHUAYaJIbHbIE OCOOCHHOCTH. 3HAYUTEIbHOE BIMSHUE
Ha 3TH 0COOEHHOCTH OKa3bIBAIOT COIUATLHO-YKOHOMUYECKHE YCIIOBHS,
00ycIIOBIEHHBIE, TPUPOAHO-reorpadUuecKOl Cpeloil MPOKUBAHUS
TOTO MJIM MHOTO HApoJa, a TAK)KE 0OLIEeCTBEHHO-TIOIUTUIECKUN CTPOH,
MaTepHalbHO-HPAaBCTBEHHBIE YCTOM, STHUYECKUE U MTPABOBBIE HOPMBI,
MPUCYIIHE TOMY WIJIM HHOMY 3THOCY, PEITUTHO3HbIC WITH WHBIE (PaKTOPBhI
[7,c. 16].

Cucrema 00pa30B-3TaJOHOB 3aleyarieHa B yCTOHYMBBIX CpaBHE-
HUSIX, «AMEIOIINX MPSIMOE OTHOIIEHUE K YCIOBUSAM KU3HU HOCHTENEH
JAHHOTO SI3BIKA, K UX KYJIbType, 00bI9asiM 1 Tpagumusm» [4, c. 120].

bnaronoxxenanus U NpOKJIATHS, KaK U JPyTue SKCIPECCUBHBIE €11~
HUIIBI, MOTYT UMETh crieln(pUUeCKr HAMOHANBHBIN, HHOATHUIYECKUN
XapakTep. braronoxenanus 1 NPOKIIATHS JAPTUHIEB BBIPA’KAOT CaMble
COKpPOBEHHBIE YyBCTBA ATOTO Hapojaa. B Hapoae ObITyeT MHEHHE O TOM,
4TO 000CHOBAHHBIC MPOKJIATHS, KK MPABUIIO, COBIBAIOTCS, @ HEOOOCHO-
BaHHbIE — 000PAYMBAIOTCS 3JI0M K CAMUM K€ MPOKIMHAIOIINM.
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B xozne aHanu3a SKCIPECCUBHBIN YCTOMYMBBIX COUETAHUM JapruH-
CKOTO f3bIKa OBLIO BBIJICTIEHO HECKOJIBKO TEMaTHYECKUX TPYIII, Hau-
OOJIBIIIYIO U3 KOTOPBIX COCTABIISIIOT BHIPAXKEHMSI, COAEPIKALLIUE XapaKTep
JIeSITENIbHOCTH YEJIOBEKA U XapaKTePUCTUKY CaMOTO YeJIOBeKa:

1. [IpoxmsATHsI ¢ yHOMHHAHHEM KaKOTO-JIM00 MH(OIOrHYECKOTo Mep-
COHaxKa, OJIMLIETBOPSIOLLETO CTpaX, 3710: X1y waiim Iynma apyx. «4ToObl
Te0s ueptn 3abpanm»; X1y socunonu apyx. «4ToOBI TEOS HKUH 3a0paim»;
Xlesu orcuno ouk. «Uto0 B Teds Beemwics 6ecy; X1y waimlynmaszu eux.
«Yto0 ThI oman kK 6ecamy».

[Tono6ubie npokssiTHs oopmiieHb! POPMOH I1arona B MpoIIEALIeM
BPEMEHH, BMECTO IJIaroja MOBEJIUTEIbHOI0 HaKIOHeHUs. Takoe ymo-
TpeOIeHHE IJ1aroJia MpOoIIE/INIero BpeMEHH YCUITHBACT KaTerOPHYHOCTh
3aKITUHAHUSL.

2. JloctarouHo 0oJbIIoe KOJIUYECTBO MPOKIATHI NapruHCKOTO
sI3bIKa BBIPAXKAIOT PEJIUTMO3HBIN XapakTep. 34ech aKTUBHO UCIOJIb3Y-
€TCsl 3aMMCTBOBaHHAs JIEKCUKA M3 BOCTOYHBIX SI3BIKOB: AL1acb «An-
Jax», KbUsAMA «CYAHBIN JCHbY, HCaH, pyX1 «ayX, KUZHBY, HCACLAHHAO
«any, ancana «pai», umua OyHvs «3arpoOHBIM MUP» U T..I., HAPHU-
Mmep: A, Annaes, kvuama kaouszab xled! «O, Annax, mycTts nis Teds
HaCTYNUT CYAHBIN IeHb!» Anowcana uemaabaab cynenu! «4tod oH He
yBuzen pait!» Kaevannabna nymluruzu kaabu. «4to0bl Ha AHE ana
okazancs!» JKaevaunnatdna ylaru sueabuy. «llycth agckuii OTOHB
mornoTuT teds!» Kaevannabna yla xIed! « Anckuii oroms tede!»
Kaevannab! «Anl» Anoxcananuzu masuxa6b cau! «41o0 oH He TO-
najn B pait!» Keusmana 6apxlu kabuzab xled! «Ilyctb HaCTYIUT AJIst
Te0st cyaHbld nenb!» JKan dypacab cynena! «IlycTh U3 HEro BBIHYT
Ku3Hb!» PyxI my3aoyxwvab cynena! «4To0 oxazajics B IMOUCKE €0
nyx!» JlaHHOE MPOKIIATHE CUUTACTCS CTPAITHSHIITUM TSI )KHBOTO Ye-
noBeka. CyTh JaHHOTO MPOKJISITUS 3aKJIFOUAETCS B TOM, UTOOBI JKUBOU
YeJIOBEK OKa3aycs B OAUHOYECTBE, HACTOIBKO B TSDKEJION CUTYalluH,
YTO HUKTO U3 KUBBIX HE CMOT €My IIPUITH Ha moMoulb. B Takux mpo-
KIATUSX JUIS YCUJICHHSI DKCTIPECCUBHOCTH M CTHIMCTHYECKOH BbIpa-
3UTENIbHOCTHU Yallle BCETO MCIOJIB3YIOTCS apabcKue 3auMCTBOBAHUS
PEMTruO3HOrO XapakTepa.
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3. [IponyKTHBHBI B JAPTUHCKOM SI3bIKE IPOKJIISITHS C COMaTOHUMAaMHU.
Yame Bcero UCHOIB3YIOTCS CIEAYIOIINE COMATOHUMBL: HAKb/ HAKbOU
«PYKa/PYKIY, MyX 111 «pOT», 1e3mu «I3bIK», X [ynou «riazay, ekl «ro-
JIOBay», ypklu «Cepane», Kbaksb «CIINHAY, KbAWMU «HOTHY, KAHU «HCU-
somy: bexl 6suab! «Ymob econosa pazounacey. Haxvou depwvab xle-
aa «llycmo omcoxnym meou pyku!» lape xIypacab cynena! « Ymooui
svluLu Hapysicy meou enympennocmu!» Cynua ypxlu oepylab! «llyctsb
ero cepaue n3xapaT!» Kvaxwvia nuea 054 «I1ycTh (TO3BOHOYHUK) CIIMHA
cnomaercs!» X1ynou oayl «llycts orcoxnyt miaszaly X1ynou oypadu-
ka6 cynena! «Ilyctb ra3a BeIkatsTcst HApYKy ! » Kosuumu 0ypw! «llycthb
HOTH OTCOXHYT!» Myxlau 6epw! «llyctb pot orcoxuet!» Jlesmu bepv!
«IIycth s1361K OoTCOXHET!» Myxlau 6epo! «Ilycts pot mopsetcs!» Jles-
mu we6bux! «Ilycte 361k oTopBeTcs !y Jlesmunuzu munkvu duk! «4Tod
B sI3bIKE YepBb 3aBenachk!» Myxliu myaxva 6epe! «UTob poT uepBsiMu
OBLI ChENEH!» U T.II.

B cBsi3u ¢ TeM, UTO yKa3aHHas TpyIIa UCCICyEMbIX SNHUIL SBIIS-
eTcs Ype3BhIYaiiHo pa3sHoOOpa3Hol, mpuMeuaresibHo MHeHHe A M. Aue-
xuHa: «Hecmy4aliHo comaTtudeckast JISKCHKa, MPUHAJIekKAIIAS K TPEB-
HeWIIeMy MJIacTy JISKCHYECKOTO COCTaBa B JIIOOOM SA3bIKE, U3/laBHA
ObU1a 0OBEKTOM BHUMAHHMS JIMHTBHCTOB — ITUPOTA CBSI3EH COMAaTH3MOB
C peanusMH OKPYKAIOIIETO MHpa OOBSCHSIETCS OHTOICHETHYECKUMHU
(hyHKIIMOHATBHBIMH CBOMCTBAMU YACTEH TeJla YeJI0BEeKa U UX ITUPOKON
cuMBoam3anuen» [1, c. 179].

OTMeTHM, 4TO Cpe MPOKIATHI TAPTHHCKOTO S3bIKa HaOI0IaeTcst
npeobiagaromiee KOJIMUYeCTBO C COMAaTOHUMAaMK MyX [iu «pOT», J1e3mu
«SI3BIK». DTO OOYCIIOBICHO TEM, UTO C (GYHKLHMSIMU PTA U SI3bIKA 4eJI0-
BEK CTAJIKMBAETCSA TIOCTOSHHO. [ Ipr oMo JaHHBIX OPTaHOB YEIIOBEK
MIPOHM3BOMIUT PEUb, ECT IHIILY, T.€. MPOKINHAIONIHIN YBEPECH B 3HAUUMOCTH
MIPOKJIATHS, CBA3aHHOTO C IAHHBIMH OpraHaMy. YIOTPeOsis B IPOKIIS-
TUU JIaHHBIC OPTaHbI, MPOKIMHAIOIINN, TEM CaMbIM, XkelaeT cMeptu. K
npuMepy, npoxistaue Myxliu mynkva 6epe! «Utod poT yepBsMu ObLT
CheJieH!» O3HaYaeT Cleyloniee: «poT OyleT YepBsIMHU ChelIeH» B TOM
Cllydae, €CJIM TOT OKa)XEeTCsl B MOTHJIE MJIH B CITydae TSDKEJIOH Oose3Hu.
Bosbioe koaMYeCTBO TaKUX MPOKIATHI B JAPTHHCKOM SI3BIKE OOBsIC-
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HSIETCSl BEpOM HapoJa B Marnveckyro cuiy ciosa. « Takum o6paszom,
MPOKJIMHAIOIINHI ycriokanBai ceOs. Benp 31ble moxenanus Hanpasiie-
HBI, YTOOBI YHUYTOXKUTH M JUKBHINPOBAThH Bpara. 1 4acTOTHOCTh MX
yIoTpeOIeHusl B MPOKIISITHAX M OTPAXKAET CIIOCOO BO3/ICHCTBUS HA CH-
Tyauuo» [6, c. 7].

4. 3HaunTEeNbHBII HHTEPEC NPEACTABISIOT MPOKIIATHS JaPTUHCKOTO
SI3pIKA C TEPMHHAMH POJICTBA. «B HUX MOXKET BBIpayKaThCs CTPEMIICHHE
OCKOPOUTH MPOKIMHAEMOTO Yepe3 ero OJU3KUX POIACTBEHHUKOBY» [2,
c. 169]. [lpusenem npumepsl: JKunc kvs1606epd! «4To0bl poja 3aKOH-
yuncst!» Cyuena dezlmu anx! «Ilycts ympyT ponurenu!» Cynena new
xkapyu! «41ob Math ero Obuta youra!» Cyuena eeelebut! «4ToOBI X0-
3suH ucues!» Bepxliu asyunu xasxad cynena ypuwu! «41od HECTH €TO
CbIHaA cemepo!»

OnHoli 3 MaBHBIX (HOPM IVaroja B MPOKIATUSIX AAPTUHCKOTO SI3bI-
Ka SIBJISIeTCS 3allpeTUTENbHOE HaKIIOHeHHE. DTO OTpuIareibHast popma
MMIIEpaTUBa MU KaTeropuainbHas GopMa BhIPAKEHUS MOJAIBHOCTH
3anpenieHus aeiictBus. OCHOBHOW CMBICH B MPOKJISATHAX NPUAACT 3a-
MPETUTEIbHO-3aKINHaTeNbHAs (popma, oOpa3oBaHHast OT JaHHOU (op-
MBI TJIaroja, 00pa30BaHHOTO TIpUCOeANHEHNEM addukca —ab: Anxab!
«Ilycte cnoxuaet!» Kasuiab! «Ilycts yobtoT!» hepvabd! «Ilycth cram-
et!» u T.a. «Cpenu NpokIsATUii HanboJiee PaclpoCTPaHEeHbI TaKUe, KO-
TOPBIE SBISIOTCS OJHOCOCTAaBHBIMU ONPEIeICHHO-THYHBIMHU MPEIIoKe-
HUSIMH, B KOTOPBIX CKazyemMoe umeeT (opMy 2-To JIUIa eHHCTBEHHOTO
quciay [6, c. 8].

B mpoksTHsSIX JaprUHCKOTO sI3bIKa HAPSLY € TOJIHBIMU TJIAr0iIbHbI-
MU QOpMaMH 4acTO HCIIOIb3YeTCs KpaTKas ycedeHHas popma rarosa:
bepv! «llyctb cruuet!» bepyl «Ilycte 3axaputca!» Kasw «Ilycthb
yOBIOT!»

371ech yacTo ynoTpeonsieTcsl TakKe yKenaTebHO-3aKIHaTebHast hop-
Ma raroja, oopMIIeHHas KITaCCHBIM NoKazateneM: Hew kapyut / [{yoew
raeuw «Ilycts Math Oynet youta! / [lycts otert Oynmet your!» u T..

ConeprkaHue jxenaTeIbHO-3aKIMHATEFHBIX POPM Ha KJIACCHBIHN MO-
Ka3aresb 1 0e3 Hero MoYTH MOJIHOCTBIO COBIIAAAET, COBIAAET TAKKE
cdepa ux npuMeHeHus. CTUIMCTHYECKAs! OKPAILICHHOCTh MOCIEAHUX
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o0ycaBIMBaeT UX MPUMEHEHHE TIPEUMYIIIECTBEHHO B YCTHOM HapojI-
HOM peun, B (hoJIBKIIOpE.

B napruackoM Si3bIKe TTPOKIISATHS CITY’KaT OHUM M3 TJIaBHBIX UCTOU-
HUKOB TIOITOJIHSIOIIUM JICKCUYCCKUN U Ppa3eosiorndecKuil HOH/T S3bI-
ka. CJIy>)KUT aKTUBHBIM HCTOYHUKOM ITOTIOJTHEHHUS JISKCUIECKOTO (hOH 1A
JAPTUHCKOTO S13bIKa U MEPEX0J MHOTUX YCTOMUUBBIX SKCIPECCUBHBIX
eMHHI] U3 JAPTUHCKUX AMAIEKTOB B JIUTEPATYPHBIA S3BIK, KOTOPBIH
OOBSICHSIETCSI TEM, YTO WX CAMHON OCHOBOM SIBJSETCS OOIIEHAPOIHAS
pasroBopHasi peub. B MpoKIATHSIX JapTUHIIEB JOCTATOUHO MHOTO U Ta-
KHUX, BEAYLIUX CBOE MPOUCXOKACHUE U3 TPOU3BEACHUI HAPOAHBIX M03-
TOB. AKTUBHO UCHOJIB3YIOTCS NPOKJISITHS B AAPTUHCKON 10A3ud. TBOp-
YeCTBO JAaprHHCKOTO HapomHoro modta Omapia bareipas n3o0uimyer
npoxysTusamu. [IpuseneM nmpumepsr:

Tlaxleveabza aoauueao

Aomaxlab eaiina 2veaosa,

Aoaan 0saKbUD KbYebHU

Cynuwiup uiupuxvymy.

Baiieveabza aoawusad

Aomaxlab 2laxina zveadza

Aoawup 0axvub Kvyevhu

Hynu wupuxwvyc unu,

Yoxlapuy azeap ascaii....

«IlycTp y xpabporo oTma

He ponurtcs nonsnblii chix

W60 nomxen OyneT oH

Jarte ormop Bparam otIa.

[IycTp y momsoro orua

He ponutcs xpaOpslit cbiH

3a u3JieBarebCcTBa HaJl OTIIOM

JKenast OTOMCTHTB, YMPET OH PaHbIIIE CPOKA»
[5, c. 196].

[IpokJISITHST TapTUHIIEB OXBATHIBAIOT PAa3HBIE CTOPOHBI )KU3HH Ye-
JIOBEKA: 3TO M BO3JIFOOJICHHBIN, HE 3aX0OTEBIINH JKEHUTHCS, U JICBYIIIKA,
KOTOpasi HE BBIILIA 3aMYK, COCEAU, KOTOPBIE HE AT APYT C APYIroM,
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MPOKJIATUEC NPCAATCI/It0, Bparam, MpoKJIATHUA, TIPOU3HOCHUMBIC IIPU pas-
BOJIE CYNIPYTOB H T.A.

K OCHOBHBIM JIE€KCHKO-CEMaHTHYECKUM T'PYIIIIaM B MPOKIATHAX
JapruHIEB OTHOCATCA: PECIIMTUO3HAsA TCPMUHOJIOTUA (SaI/IMCTBOBaHI/IH
JIEKCHUKA), TEPMUHBI POJICTBA, COMATOHUMBI. Takoe pacmpeaeiacHue
00BSICHIETCSI HAlIMOHATLHBIMU OCOOCHHOCTSIMHU BOCTIPUSTHUS JCHCTBU-
TETHPHOCTH HOCHUTEJSIMH JTaPTUHCKOTO S3bIKA, CKIIAIOM MX MBIIIICHHS,
MCHTAJIUTCTOM JAapTHUHIICB.
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